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1. Segurança	

1.1	Cuidados	
Obrigado por adquirir um gerador KIPOR. 
Leia atentamente e assegure‐se de haver compreendido as informações a seguir, e os sinais e 
avisos  identificados no  equipamento  antes de operá‐lo, ou  fazer manutenção  e  reparos.   A 
compreensão dos avisos a seguir visa à prevenção de acidentes. 
Este manual identifica condições de potenciais riscos e lesões caso haja manuseio incorreto do 
aparelho com os seguintes sinais: 

 

 

 
 
 
Este  sinal  significa  que  se  as  instruções  não  forem  seguidas,  há 
GRANDE risco de grave acidente, lesão ou até morte. 
 

PERIGO   

 
 

 

 
 
 
Este  sinal  significa  que  se  as  instruções  não  forem  seguidas,  há 
MÉDIO risco de acidente, lesão ou até morte. 
 

ALERTA   

 
 

 

 
 
 
Este  sinal  significa  que  se  as  instruções  não  forem  seguidas,  há 
BAIXO risco de acidente ou lesão. 
 

CUIDADO   

 



 Para obter o melhor rendimento do aparelho e assegurar maior vida útil do gerador, 
manutenções frequentes devem ser feitas, seguindo as instruções deste manual.  Se o 
gerador trabalhar em más condições, isso acarretará menor vida útil de algumas peças. 

 Assegure‐se de que somente pessoal treinado e habilitado manuseie o equipamento. 

 É  impossível  prever,  neste  manual,  todos  os  riscos  envolvidos  na  operação  e 
manutenção  do  equipamento;  porém,  as  informações  e  avisos  contidos  no manual 
procuram ser exaustivos e completos  O usuário do equipamento deverá ser prudente 
com sua segurança, e observar certos cuidados ao manusear equipamentos elétricos, 
mesmo que não descritos aqui. 
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Recomendamos  dar  a  partida  no  gerador  apenas  após  o  excesso  de  gás  ter  sido 
eliminado. 

 

	1.4	Proteção	
 

 

 
 
Uma  tampa de proteção está  instalada  sobre a parte giratória do 
conjunto gerador.   Tome cuidado, pois as partes giratórias podem 
causar  ferimentos  nas  pessoas,  quando  o  conjunto  gerador  dá  a 
partida. 

PERIGO   

 

 Jamais ligue o conjunto gerador quando ele estiver sem a tampa de proteção.  Quando 
o conjunto gerador estiver funcionando, nunca faça manutenção nas partes inferiores 
ou ao redor da tampa de proteção. 

 Ao fazer a manutenção o operador deverá estar usando os EPIs adequados, sobretudo 
luvas e capacete de proteção. 

 Mãos, braços, cabelos compridos, roupas folgadas, jóias e bijuterias devem ficar longe 
das partes giratórias do conjunto gerador. 

 Nunca toque as partes do equipamento que atingem altas temperaturas, sem que elas 
estejam totalmente resfriadas. 

 

	1.5	Elementos	Químicos	
 

 

 
Combustíveis, óleos e  líquidos de bateria são elementos presentes 
na  maioria  dos  equipamentos  industriais.    Se  manuseados 
inadequadamente, podem oferecer riscos à saúde. 

ALERTA   

 

 Não  ingira ou mantenha em contato com a pele, elementos químicos perigosos, 
tais como: combustíveis, óleos e líquidos de bateria.  Em caso de ingestão, procure 
socorro médico imediatamente.  Em caso de contato com a pele, lave com água e 
sabão  em  abundância,  e  em  caso  de  contato  com  os  olhos,  lave  com  água  em 
abundância. 

 Não use roupas com resíduos de combustível, lubrificantes ou líquido de bateria. 

 Quando manusear a bateria use  vestimenta ou avental apropriados, e   máscara 
protetora. Em caso de contato de ácidos com a pele,  lave o  local  imediatamente 
com água em abundância.   Em  caso de contato de ácidos com os olhos,  lave‐os 
com água  limpa em abundância, ou  com uma  solução de ácido bórico a 10%, e 
procure atendimento médico com urgência. 

 
 
 
 
 



 

	1.6	Equipamentos	Elétricos	
 

 

 
 
A  correta  instalação,  operação  e  manutenção  do  equipamento 
asseguram  o  correto,  eficiente  e  seguro  funcionamento  do 
gerador;  caso  contrário, prejuízos  graves  à  saúde, e  até  a morte, 
podem ocorrer.  

PERIGO   

 

 O conjunto gerador  somente deverá  ser  instalado e  ligado por pessoal qualificado e 
experiente.   As tomadas elétricas do aparelho devem obedecer às normas e padrões 
elétricos locais e vigentes. 

 Assegure‐se  de  que  as  especificações  do  “fio  terra”  do  conjunto  gerador  estão  em 
conformidade  com  os  níveis  de  segurança  local  e  obedecem  aos  padrões  técnicos 
vigentes. 

 Não molhe, ou mantenha contato com chão molhado, as tomadas e conexões elétricas 
do aparelho. 

 Quando o conjunto gerador estiver funcionando, partes do corpo humano e objetos de 
metal,  que  não  estejam  com  proteção  de  isolamento,  não  devem  tocar  as  partes 
“vivas” do gerador ou cabos de energia. 

 Após  ligar  ou  desligar  as  tomadas,  a  tampa  da  cabine  de  distribuição  deverá  ser 
recolocada.   Não dê a partida no gerador  sem que as  tampas estejam devidamente 
colocadas. 

 As  tomadas  e  o  sistema  de  geração  de  energia  de  um  gerador  obedecem  ás 
características técnicas daquele gerador específico.   E a potência e voltagem deverão 
estar dentro da faixa de capacidade de cada conjunto gerador. 

 Quando  fizer a manutenção do conjunto gerador, certifique‐se de haver desligado a 
energia geral. 

 Mantenha todo e qualquer equipamento elétrico seco e limpo.  Troque imediatamente 
fios e cabos que apresentem rachaduras, lacerações ou cortes.   Mantenha tomadas e 
fios limpos e bem conectados. 

 Assegure‐se de que todas as partes e conexões elétricas do conjunto gerador estejam 
com suas respectivas tampas de proteção instaladas. 

 Somente extintores de pó químico (tipo BC ou ABC) podem ser usados para combater 
incêndios em equipamentos elétricos. 

  Quando  conectar  a  bateria, mantenhas  os  pólos  positivo  e  negativo  voltados  para 
cima, caso contrário, o equipamento sofrerá danos graves. 
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6. 	Instalação	
 

 

  
 
Somente ligue o gerador em locais bem ventilados.  Má ventilação 
do ambiente oferece risco de intoxicação, asfixia e até morte. 

PERIGO   

 

 Não ligue o gerador em locais fechados, com má ventilação ou sem duto de exaustão. 

 Não ligue o gerador em locais de má ventilação tais como: depósitos, túneis ou cabines 

fechadas. 

 Se for estritamente necessário ligar o aparelho nesses locais, conecte um duto de 

exaustão externa no aparelho e proporcione ventilação suficiente ao equipamento.  

 Assegure‐se de que pessoas e animais não terão acesso à saída do tubo de exaustão e 

não irão aspirar acidentalmente os seus resíduos. 

 

6.1. Cuidados	anti‐vibratórios	
 

Máquinas motorizadas produzem vibração quando o motor está funcionando.   
Favor observar os seguintes cuidados de instalação: 

1) Instale  o  gerador  em  terreno  sólido  e  nivelado.   Vibração  anormal  irá  ocorrer  se  o 
gerador for instalado em terreno desnivelado. 

2) Se  houver  área  residencial  ao  redor  do  local  onde  o  gerador  estiver  instalado,  os 
vizinhos poderão  reclamar do barulho.   Recomendamos  somente  instalar o  gerador 
depois que a  fundação  sólida do  local de  instalação estiver  terminada. Consulte  seu 
revendedor para maiores informações sobre projetos de fundação e especificações de 
vibração. 

 

6.2. Cuidados	anti‐ruídos	
 

Pode ocorrer também algum ruído, caso a tampa lateral esteja mal fechada. 

1) Feche a tampa lateral depois que o equipamento estiver instalado e antes de ligá‐lo. 

2) Se  houver  área  residencial  ao  redor  do  local  onde  o  gerador  estiver,  os  vizinhos 

poderão  reclamar  do  barulho.  Recomendamos  adotar  algumas  medidas  anti‐ruído 

adicionais, se necessário.  Consulte o seu revendedor para maiores informações sobre 

medidas anti‐ruído. 
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Wall = parede; 

Don’t  put  obstrution  on  the  air  exit,  air  entry,  delivery  vent  =  não  obstrua  a  saída  ou 

entrada de ar e o duto de ventilação) 

 

4) Ligue a máquina em local livre de humidade, poeira e detritos e com boa ventilação.  A 

dispersão de eletricidade causa choque elétrico.  Se a grade de ventilação do radiador 

estiver obstruída, poderá ocorrer superaquecimento do motor. 

5) Instale o gerador perto dos demais equipamentos, como motores, lâmpadas, etc.  Fios 

muito  longos  diminuem  a  eficiência  por  causa  da  longa  resistência  e  perda  de 

eletricidade, além de aumentar o consumo de energia elétrica. 

6) Quando o gerador desligar sozinho, preste especial atenção ao impacto da sobrecarga 

no retorno de energia, que deve acontecer de forma gradual e constante. 

  

6.4. Armazenagem	
 

Se for necessário armazenar dois geradores, faça‐o de acordo com as instruções a seguir: 

 Verifique  se  o  gancho  do  gerador  está  danificado  ou  se  há  parafusos  frouxos  ou 

faltando. 

 Verifique  se  o  chão  está  nivelado  e  sólido,  e  se  suporta  o  peso  de  dois  geradores 

sobrepostos. 

 Coloque os estrados de madeira entre os geradores. 

 Verifique se o gerador que ficar na parte de cima não está inclinado. 

 Nunca coloque o gerador de maior peso na parte de cima. 

 Nunca ligue o(s) gerador(es) se eles estiverem sobrepostos. 

 

6.5. Estocagem	de	geradores	por	longos	períodos	
 

Favor  observar  os  seguintes  procedimentos  caso  precise  estocar  os  geradores  por  longos 

períodos: 

 Nos períodos de  inverno, ou  caso o gerador  vá  ficar desligado por  longos períodos, 

esvazie  a  água do  tanque de  refrigeração.    (Esse procedimento não  será necessário 

caso seja utilizado líquido anti‐congelante, na água de refrigeração) 

 Retire o gancho superior e abra a cobertura do radiador. 

 Retire  o  plugue  do  dreno  da  água  de  refrigeração  que  se  encontra  na  carcaça  do 

gerador, para drenar a água que houver no interior. 

 Afrouxe o plugue de drenagem ao lado do cilindro e drene toda a água do interior. 

 Feche a  cobertura do  radiador, a  tampa do motor e aperte o plugue de drenagem, 

após os procedimentos descritos acima. 
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8.2. Botão	de	abastecimento	de	combustível	
Use a bomba de combustível para injetar combustível dentro do tanque de combustível. 

 Se  o  botão  de  abastecimento  do  combustível  estiver  na  posição  “AUTO”,  a  bomba 

começa  a  injetar  combustível para dentro do  tanque  interno quando o  combustível 

dentro do  tanque  interno está  a  abaixo do nível mínimo.   A bomba pára de  injetar 

combustível  quando  o  nível  do  combustível  no  tanque  interno  está  acima  do  nível 

normal.  Favor notar que a bomba de combustível não funcionará se o combustível no 

tanque  interno de  combustível da máquina não  estiver  em nível  abaixo do normal, 

mesmo que o botão seja posicionado na posição AUTO.     Nesse caso, mude o botão 

para  a  posição  “MANUAL”  e  o  solte,  caso  precise  abastecer  o  tanque  externo  de 

combustível.    A  máquina  irá  parar  o  abastecimento  de  combustível  e  retornar  à 

posição “AUTO” se o tanque de combustível estiver cheio. 

 

 

 
 
 
Não se esqueça de DESLIGAR o interruptor de energia do tanque de 
combustível externo. 
 

ALERTA   

 

 Se não houver tanque de combustível externo, mude o botão para a posição “STOP”.  

Se o botão  liga/desliga da bomba estiver na posição “AUTO”, a bomba de  injeção de 

combustível  irá  começar  a  funcionar  quando  o  combustível  no  tanque  interno  da 

máquina estiver a nível abaixo do normal, o que pode ocasionar funcionamento lento 

do gerador e danos à bomba de combustível. 

 Se  houver  tanque  de  combustível  externo,  verifique  regularmente  o  nível  do 

combustível do  tanque externo.   Se não houver  combustível no  tanque externo e o 

botão de liga/desliga da bomba estiver na posição “AUTO”, o nível do combustível do 

tanque  interno não  se elevará, o que vai causar  funcionamento  lento da máquina e 

danos à bomba de combutível. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



8.3. 	Botão	de	partida	
Possui três posições: “Start” = Partida; “On” = ligado; e “Off” = desligado. 

 

 

 
 
 
Retire  o  botão  liga/desliga  e  o  guarde  em  local  seguro,  caso  o 
gerador não esteja sendo utilizado. 
 

CUIDADO   

 

 OFF = Desligado 
Indica  que  a  chave  de  ignição  foi  retirada  e  que  o  gerador  está  desligado.    As  lâmpadas 
indicadoras ficam todas desligadas nesta posição. 
 

 ON = Ligado 
Mantenha a chave nesta posição quando o gerador estiver ligado. 
 

 START = Partida 
Indica posição de partida do gerador.  Quando o botão estiver nesta posição , ele indica que a 
máquina está pré‐aquecendo e  irá começar a  funcionar em seguida.   Se o operador soltar a 
chave, o botão irá voltar para a posição ON, automaticamente. 
 

 Pré‐aquecimento (HEAT) 
Ele se inicia automaticamente quando o painel de controle inteligente é ligado.  O operador é 
capaz de  terminar o  tempo de pré‐aquecimento da máquina.   Quando o display  inteligente 
mostrar “PRE‐H”, quer dizer que a máquina está pré aquecendo.   Após o pré‐aquecimento, o 
gerador  irá  iniciar os procedimentos de partida automaticamente.   Quando o display mostrar 
“START”,a máquina entrou em funcionamento normal. 
 
 

8.4. Disjuntor	
Serve  para  fornecer  a  energia  produzida  pelo  gerador  para  os  principais  botões  de  saídas 
trifásicas do terminal de saída. 
Ele automaticamente  interrompe a corrente quando o equipamento entre em curto‐circuito 
ou sobrecarga.  Ele protege o gerador. 
 

 

 
Não  opere  o  equipamento  através  do  interruptor  “ON/OFF”  do 
disjuntor.  Se o usuário necessitar da função “ON/OFF”, instale um 
interruptor “ON/OFF” entre a saída trifásica e o disjuntor. 
 

CUIDADO   
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Select button = Botão de seleção 
 
 

8.6.1. Parâmetros	de	função	do	display	relativos	ao	funcionamento	
elétrico	

 

(1) Indica  a voltagem de saída 

(2) Indica a corrente de saída 

(3) Indica a frequência de saída 

(4) Indica o tempo de funcionamento 

(5) Indica a voltagem da bateria 

(6) Indica a voltagem da rede elétrica (disponível somente com o ATS) 

 

8.6.2. Indicador	de	aviso	&	função	de	proteção	
 

(1) Proteção contra baixa e super voltagem 

(2) Proteção contra baixa e super frequência 

(3) Proteção contra sobrecarga 

(4) Aviso da pressão do óleo do motor 

(5) Aviso de superaquecimento (apenas em algumas unidades) 

(6) Aviso de falha de carga no motor 

(7) Aviso de parada de emergência 

(8) Indicador de proteção do ATS 

 

8.6.3. Função	de	partida	
 

(1) Início do pré‐aquecimento (apenas em algumas unidades) 

(2) Partida imediata (disponível em todas as unidades) 

 

9. Operação	das	funções	do	display	inteligente	
 

9.1. Função	Alavanca	–	Função	de	programação	
 Enquanto o painel de controle estiver na função ATS, o sistema irá fornecer dois 

parâmetros de programação ao usuário: 

1. Abaixe  e  mantenha  abaixados  os  interruptores  “Supply  switch”  (Troca  de 

energia) e  “Automatic/manual”  (Automático/Manual) por 2  segundos depois 

de ter feito o gerador trabalhar por 10 segundos e no modo “stand‐by”.   Isso 

fará  com que  a máquina  libere o modo de  funções para o usuário  fazer os 

“inputs”. 



2. Abaixe  o  interruptor  “Item”  para  o modo  de  escolha  de  função.    Há  duas 

funções a escolher, pelo consumidor: 

 Ajuste do relógio 

 Ajuste do temporizador de partida automática 

3. Abaixe a chave “phase sequence switch” (escolha de sequência de fase) para 

confirmar a parametrização. 

4. Abaixe  as  chaves  “start  key”  (partida),  “stop/clear”  (parar/apagar) e  “supply 

transfer”  (transferência  de  fornecimento)  para  ajustar  os  parâmetros  para 

cima ou para baixo.  Os detalhes da progação estão a seguir: 

1. Ajuste do relógio (hora, minuto) 

2. Quando o visor mostrar “SETT” (ajustar temporizador), abaixe a chave 

“supply transfer” para escolher “hora” ou “minuto”. 

 Se  escolher  ajustar  a  hora,  os  dois  dígitos  à  esquerda 

começarão a piscar.   Aperte os botões “start” ou “stop/clear” 

para  ajustar  a  hora.   O  relógio  irá  aumentar  ou  diminuir  1h 

cada vez que se apertarem esses botões. 

 Se  escolher  ajustar  os  minutos,  os  dois  dígitos  à  direita 

começarão a piscar. Aperte os botões “start” ou “stop/clear” 

para ajustar os minutos.   O  relógio  irá aumentar ou diminuir 

1min  cada  vez  que  se  apertarem  esses  botões.    Após,  você 

deverá  apertar  o  botão  “phase  sequence”  para  confirmar  o 

horário escolhido. 

 

 Ajuste  de  parâmetros  de  horário  para  partida  automática  de  inspeção  da máquina 

(apenas para ATS): 

Depois de entrar com a função de ajuste, aperte o botão “item”. 

Quando na  tela  aparecer  “SEAST”  (Setup  aumotatic  start  time),  aperte o botão  “supply 

transfer” para escolher entre “intervals of automatic  inspection  in day =  intervalos entre 

inspeções  diárias”,  “startup  time  (hour,  minute)  =  iniciar  tempo  (hora,  minutos)”  e 

“automatic running time = tempo de funcionamento automático”.  

(a) Quando escolher “intervals of automatic  inspection  in day”, a tela mostrará “DAYXX” 

(XX  indica valor), DAY  indica o  intervalo de  inspeção diária, XX=0  indica que o horário 

para início automático da inspeção é inválido.  Aperte “start” ou “stop/clear” para fixar 

os  intervalos de tempo para as  inspeções diárias.   A quantidade de dias  irá aumentar 

ou diminuir apertando‐se “start” ou “stop/clear”, cada vez. 

(b) Quando  escolher  “startup  time  (hour,  minute),  a  tela  mostrará  “XX=XX”.    Aperte 

“supply transfer” para escolher as horas e minutos.   Quando escolher “hour” os dois 

dígitos à esquerda  começarão a piscar.   Aperte  “start” ou  “stop/clear” para  fixar as 

horas.  O relógio irá aumentar ou diminuir 1h cada vez que se apertarem esses botões.  

Se escolher ajustar os minutos, os dois dígitos à direita começarão a piscar. Aperte os 

botões  “start”  ou  “stop/clear”  para  ajustar  os minutos.   O  relógio  irá  aumentar  ou 

diminuir 1min cada vez que se apertarem esses botões. 

(c) Quando  escolher  “automatic  start  running  time”,  a  tela mostrará  “rt  XX”  (X  indica 

valor,  RT  indica  início  automático  de  tempo”.    Aperte  “start”  ou  “stop/clear”  para 

ajustar  “automatic  start  running  time”,  que  aumentará  ou  diminuirá  em  1min 



apertando  “start”  ou  “stop/clear”  cada  vez.    Depois,  você  deverá  apertar  o  botão 

“phase sequence” para confirmar a escolha. 

 

 Sair da função de ajuste: 

Aperte os botões “supply transfer” e “auto/manual” simultaneamente por 2 segundos.  Isso o 

fará sair da função de ajuste e voltar ao estágio de indicação dos parâmetros elétricos. 

 

9.2. Função	de	indicação	de	funcionamento	
Aperte o botão “item” para escolher os parâmetros do mostrador. 

1. Voltagem de saída do mostrador 

Quando a lâmpada de indicação da voltagem de saída acender, o mostrador digital 

aparecerá (unidade V): 

“XXXX.X”  indicação de saída monofásica 

“AXXX.X”   voltagem de saída da fase A     

“BXXX.X”   voltagem de saída da fase B     saída bifásica simultânea 

“CXXX.X”   voltagem de saída da fase C 

“AXXX.X”   voltagem de saída da fase A 

“BXXX.X”   voltagem de saída da fase B 

“CXXX.X”   voltagem de saída da fase C 

“ABXXX”   voltagem de saída da fase AB      voltagem da saída trifásica 

“BCXXX”   voltagem de saída da fase BC 

“CAXXX”   voltagem de saída da fase CA 

 

Você pode mudar o mostrador entre a voltagem de diferentes fases e a voltagem da linha 

apertando o botão “phase sequence” 

 

2. Corrente de saída ou potência aparente de saída 

A informação que aparecerá  no mostrador digital é a seguinte, quando a lâmpada de 

indicação estiver ligada (Unidade A ou VA) 

“XXXXX”  corrente de saída monofásica, VA 

“XXXXX”  corrente de saída bifásica, VA 

“XXXXX”  mostrador de corrente de saída bifásica, ao mesmo tempo 

“AXXX.X”    

“BXXX.X”     mostrador de corrente de saída trifásica 

“CXXX.X”    

 

Você pode  trocar o mostrador para mostrar a corrente das diferentes  fases apertando o 

botão “phase sequence” quando ele estiver no modo de mostrar a corrente de saída. 

 

3. Mostrador da frequência de saída 

O mostrador digital mostrará “XX.XX” (Hz), quando a lâmpada de indicação de frequência 

estiver ligada. 

4. Mostrador do tempo de operação 



O  mostrador  digital  mostrará  “XXXX.X”  (horas),  quando  a  lâmpada  de  indicação  de 

funcionamento estiver ligada. 

Por exemplo: 0.1 hora significa 6 minutos.  Isso irá mostrar o tempo de operação a cada 6 

minutos. 

5. Mostrador de voltagem da bateria 

O mostrador  aparecerá  “XXX.X”  (V),  quando  a  lâmpada  de  voltagem  da  bateria  estiver 

ligada. 

6. Mostrador da voltagem da rede de potência 

(a) Se  inserir o painel de controle ATS enquanto a máquina estiver energizada, a  função 

ATS  ficará disponível.   Se a voltagem da  rede de potência estiver normal, a  lâmpada 

indicadora da voltagem normal estará  ligada e o mostrador digital mostrará “XXX.X” 

(V).   Se a voltagem da rede de potência estiver anormal, a  lâmpada  indicadora ficará 

piscando e o mostrador digital mostrará “XXX.X” (V). 

(b) Se  o  painel  de  controle  ATS  não  estiver  inserido,  a  função  ATS  ficará  válida mas  a 

voltagem da rede de potência não aparecerá. 

 

9.3.	Função	de	Partida	
1.  Aperte  a  chave  “start”  ou  ligue  a  chave  “electric  door  lock  =  chave  da  porta  elétrica” 

diretamente para dar a partida na unidade quando não houver nenhuma falha na unidade.  O 

tempo de pré‐aquecimento  irá variar conforme as condições da temperatura ambiente.    Isso 

irá conectar o motor de partida automaticamente após o pré‐aquecimento estar concluído. 

2. Quando a unidade estiver em estado de alerta, você deverá apertar o botão “stop/clear” 

para eliminar a falha antes de dar a partida na unidade. 

3. Se o mostrador digital mostrar “Pre‐H”,  isso significa que a unidade estará sub‐aquecida e 

iniciará o pré‐aquecimento.  Se o mostrador digital mostrar “start”, isso significa que o motor 

de partida foi conectado e dará a partida. 

 

9.4.	Função	de	Parada	
1.  Quando  a  unidade  estiver  iniciando  ou  pré‐aquecendo,  você  pode  apertar  o  botão 

“stop/clear” para parar a unidade. 

2. Quando a unidade estiver funcionando ou iniciando, você pode apertar o botão “stop/clear” 

para parar a unidade. 

3. Retarde  a parada da máquina  apertando  “delay  stop  for protection  functions” quando  a 

máquina entrar em modo “warning protection”.  Aperte “stop/clear” para parar a máquina se 

a unidade entrar em modo de retardo de parada de proteção. 

4. Em equipamento  com  função ATS,  funcionar  a parada  automática de  funcionamento  em 

relação ao tempo de inspeção quando o ATS estiver em funcionamento no modo de inspeção 

da unidade. 

 

 

 



9.5.	Função	de	Soluções	de	Problemas	e	Função	de	Apagar	
Quando houver alguma falha no equipamento, a lâmpada de aviso correspondente irá 

acender. 

Aperte a chave “item” para ver a informação do parâmetro elétrico quando a máquina parar 

em função da falha. 

Aperte a chave “stop/clear” para limpar o modo da falha, fazendo a máquina entrar em modo 

de pré‐partida e desligar a lâmpada de aviso. 

 

9.6.	Aviso	de	Falha	e	Função	de	Proteção	
1. Pressão do óleo do motor insuficiente: 

Quando a unidade detectar que a pressão do óleo do motor estiver insuficiente e com duração 

inferior a 5s, a máquina irá parar e iniciar a parada de proteção após 01 seg.  A luz indicadora 

da pressão do óleo  irá piscar.   O mostrador vai mostrar código de  falha “P‐01”,  indicando o 

nível baixo da pressão do óleo. 

2. Aviso de superaquecimento: 

Quando a unidade detectar sinais de superaquecimento, a  lâmpada  indicadora vai piscar.   O 

mostrador vai mostrar o código “P‐08”,  indicando superaquecimento de água da máquina. A 

máquina  irá parar e  iniciar a parada de proteção depois de 10 seg, depois dos sinais de aviso 

de 10 seg depois que o sinal de aviso piscar por 10 seg. 

3. Aviso de falha de carga no motor: 

Quando a unidade detectar sinal de falha na carga do motor, a lâmpada indicadora irá piscar.  

No mostrador digital aparecerá “P‐07”, indicando falha de carga.   Não há proteção para falha 

de carga. 

4. Aviso de proteção de super/sub voltagem 

(1) Se a frequência de saída estiver fixada em 50Hz, mas ela estiver acima de 55Hz, a 

lâmpada de indicação de super/sub proteção irá piscar e o mostrador digital mostrará 

o código “P‐02” durante 3 segundos; após, a máquina irá desligar. 

(2) Se a frequência de saída estiver fixada em 60Hz, mas ela estiver acima de 65Hz,  a 

lâmpada de indicação de super/sub proteção irá piscar e o mostrador digital mostrará 

o código “P‐02” durante 3 segundos; após, a máquina irá desligar. 

(3) Se a voltagem de saída estiver em 110% da voltagem fixada, a lâmpada de aviso irá 

piscar e o mostrador digital irá indicar “P‐03” indicando super‐pressão por 3 segundos, 

antes de a máquina desligar.  A lâmpada de super/sub proteção irá se acender. 

5. Proteção contra sobrecarga: 

  (1) Quando a corrente monofásica,  liberada pelo circuito bifásico simultâneo, estiver 

entre  100%  ~110  da  corrente  estipulada,  a  lâmpada  indicadora  de  falhar  irá  piscar  e  o 

mostrador  digital  irá mostrar  “P‐04”  indicando  sobrecarga.    Com  isso,  a  unidade maior  irá 

cortar o disjuntor do ar, mas não entrará no modo de parada de proteção, enquanto que a 

unidade menor  irá  entrar  no modo  de  parada  de  proteção  dentro  de  1  hora.    Quando  a 

corrente monofásica estiver em 110% da corrente estipulada, a  lâmpada  indicadora de  falha 

irá piscar e o mostrador digital mostrará “P‐04”  indicando  sobrecarga.   Com  isso, a unidade 

maior  irá cortar o disjuntor do ar, mas não entrará no modo de parada de proteção em 60 

segundos, enquanto que a unidade menor irá entrar no modo de parada de proteção. 

  (2) Unidade trifásica: 



Quando  a  corrente  de  qualquer  fase  chegar  a  100~110%  da  corrente  fixada,  a  lâmpada 

indicadora de falha irá piscar e o mostrador digital irá mostrar “P‐04” acusando a sobrecarga. A 

unidade maior irá cortar o disjuntor de ar, mas não entrará no modo de parada de proteção 1 

hora depois. Quando a corrente de qualquer fase estiver a 110% da corrente fixada, a lâmpada 

indicadora piscará  e o mostrador digital  irá mostrar  “P‐04”  avisando da  sobrecarga, por  60 

segundos, a unidade maior irá cortar o disjuntor de ar, mas não entrará no modo de parada de 

proteção, enquanto que a unidade menor irá entrar no modo de parada de proteção. 

(3) Unidade de saída seletiva bifásica 

Quando  escolher  a  voltagem  de  saída  “230V”ou  “240V”,  a  lâmpada  indicadora  de  falha  irá 

piscar  e  o mostrador  digital  irá mostrar  “P‐04”  avisando  da  sobrecarga  até  que  a  corrente 

chegue a 100%~110% da corrente fixada. A unidade maior irá cortar o disjuntor de ar, mas não 

entrará no modo de parada de segurança 1 hora depois, enquanto que a unidade menor  irá 

entrar no modo de parada de proteção.  Quando a corrente estiver acima de 110% da corrente 

fixada,  a  lâmpada  indicadora  de  falha  irá  piscar  e  o mostrador  digital  irá mostrar  “P‐04” 

avisando da sobrecarga, por 60 segundos, a unidade maior irá cortar o disjuntor de ar, mas não 

entrará no modo de parada de proteção, enquanto que a unidade menor  irá entrar no modo 

de parada de proteção. 

Quando escolher a voltagem de  saída  “115V” ou  “120V”, a  lâmpada  indicadora de  falha  irá 

piscar  e  o mostrador  digital  irá mostrar  “P‐04”  avisando  da  sobrecarga  até  que  a  unidade 

alcance 200%~220% da corrente fixada. A unidade maior irá cortar o disjuntor de ar, mas não 

entrará  no modo  de  parada  de  proteção  1  hora  depois,  enquanto  que  a  unidade menor 

entrará  no modo  de  parada  de  proteção.    Quando  a  corrente  estiver  acima  de  220%  da 

corrente fixada, a lâmpada indicadora de falhar irá piscar e o mostrador digital irá mostrar “P‐

04”avisando da sobrecarga por 60 segundos, a unidade maior irá cortar o disjuntor de ar, mas 

não entrará no modo de parada de proteção, enquanto que a unidade menor  irá entrar no 

modo de parada de proteção. 

(4) Unidade de voltagem bifásica de saída simultânea: 

A  lâmpada  indicadora de erro  irá piscar quando a corrente chegar a 100%~110% da corrente 

fixada  e  abaixo  da  voltagem  de  230V  ou  240V.  O  mostrador  digital  irá  mostrar  “P‐04”, 

indicando sobrecarga.  1 hora depois, a unidade maior irá desligar sem parada de proteção e a 

unidade menor irá entrar no modo de parada de proteção.  A lâmpada indicadora de erro irá 

piscar quando a corrente estiver 110% da corrente fixada, e o mostrador digital irá mostrar “P‐

04” indicando a sobrecarga.   60 segundos depois a unidade maior irá desligar sem parada de 

proteção e a unidade menor entrará em modo de parada de proteção. 

A  lâmpada  indicadora de erro  irá piscar quando a corrente chegar a 100%~110% da corrente 

fixada e a voltagem de saída for inferior a 115V ou 120V.  O mostrador digital irá mostrar P‐04 

indicando a  sobrecarga.   1 hora depois,   a unidade maior  irá parar  sem entrar no modo de 

parada de proteção enquanto que a unidade menor entrará no modo de parada de proteção.  

A  lâmpada  indicadora de erro  irá piscar quando a corrente ultrapassar os 110% da corrente 

fixada.  E o mostrador digital irá mostrar P‐04, indicando a sobrecarga.  60 segundos depois, a 

unidade maior  irá parar sem parada de proteção enquanto que a unidade menor entrará no 

modo de parada de proteção. 

6. Aviso de falha de partida: 



Se  a  unidade  não  der  a  partida  satisfatoriamente  dentro  de  8  segundos  após  ter  sido 

conectada ao motor de partida, ela irá desligar o relé do motor de partida automaticamente e 

o mostrador digital irá mostrar P‐05 avisando da falha na partida. 

7. Indicação de parada de emergência: 

Se  a  unidade  detectar  o  sinal  de  parada  de  emergência  continuamente,  a  lâmpada  de 

indicação de parada de emergência irá piscar  e o mostrador digital vai mostrar P‐06 indicando 

parada  de  emergência  0,3  segundos  depois.    Se  a  unidade  estiver  em  condições  de 

funcionamento, a unidade  irá parar e não poderá dar a partida  se a parada de emergência 

continuar ativa. 

 

9.7.	Função	de	transferência	de	fonte,	função	ATS	e	função	de	
inspeção	de	partida	automática	
1. Identificação da conexão do painel de controle ATS 

A  efetiva  identificação    da  função  ATS  estará  disponível  quando  se  conectar    o  painel  de 

controle ATS com o plugue no painel digital. 

a) Acenda a  lâmpada  indicadora para fixar as condições de funcionamento pelo sistema 

quando a unidade iniciar e identificar a conexão. 

b) Apague   as  lâmpadas  indicadoras de modo automático, manual, potência de  rede e 

potência da unidade quando  a unidade não  reconhecer  a  conexão  com o painel de 

controle ATS, o que indicará função ATS inválida. 

2. Função de transferência de fonte 

a) a função de transferência de fonte ficará inválida se a função ATS estiver inválida. 

b) desligue o botão  “supply  transfer” para mudar  entre  rede  e unidade quando o ATS 

estiver  funcionando no modo manual ou  semi‐automático. A  lâmpada  indicadora da 

potência de rede irá acender quando a energia for fornecida pela rede de potência. A 

lâmpada indicadora de energia da unidade irá acender quando a energia for fornecida 

pela própria unidade. 

c) Quando o ATS estiver funcionando em modo automático, a chave “power switch” não 

estará disponível. 

3. Opção de modo de funcionamento ATS 

a. No  caso  do ATS  perder  sua  função,  a  opção  do modo  de  funcionamento ATS  e  sua 

chave de controle estarão inválidas. 

b. Quando ATS  está funcionando abaixe a chave “Manual/Auto” para mudar seu modo de 

funcionamento.  Quando o ATS estiver operando no modo automático, a lâmpada auto 

indicadora  estará  ligada.    Ao  contrário,  a  lâmpada  indicadora  do  modo  manual 

acenderá quando o ATS estiver operando no modo manual. Enquanto o ATS operar no 

modo semi‐automático, ambas as lâmpadas indicadoras estarão ligadas. 

c. Em qualquer dos casos, abaixe a chave “stop/clear” para converter o ATS para o modo 

Manual. 

4. Botão de transferência automática 

a) Quando o ATS estiver funcionamento também no modo “Network Power = Potência 

de rede”, o sistema verificará a voltagem cada segundo.  Se caso  a voltagem exceder 

+10% da  voltagem pré‐fixada,  continuamente e por mais de 3  segundos,  isso  indica  



voltagem e  lâmpadas anormais, assim como as  lâmpadas  indicadoras.   Unidade  terá 

iniciado e o sistema fará a pausa de tempo de acordo com a potência pré‐definida, e 

irá checar a voltagem e a frequência da unidade. Quando a voltagem chegar a +5% da 

voltagem pré‐fixada e frequência correta, a unidade estará pronta para ser conectada 

à fonte de energia com a lâmpada da Fonte de Energia da Unidade ligada, enquanto a 

lâmpada da potência de rede estiver desligada. 

b) Quando o ATS estiver funcionando no modo “Unit Power Supply = Fonte de energia 

da unidade”, o sistema checará a voltagem a cada segundo. Quando, continuamente e 

por mais de 6 segundos a voltagem exceder a +10% da voltagem pré‐fixada, isso indica 

voltagem normal e desligar a lâmpada indicadora.  O sistema fará a pausa de tempo de 

acordo  com  a  programação  do  botão  de  energia  e mudará  para  a  fonte  de  rede 

elétrica.  A lâmpada indicadora de Fonte de Rede Elétrica acenderá e o procedimento 

de retardo de tempo iniciará. 

5. Auto checagem de partida. 

Quando o ATS estiver  funcionando, ele comparará o tempo de  funcionamento com o tempo 

de auto checagem de partida, o qual deverá coincidir e a unidade dará a auto‐partida. 

a) Considerando  que  a  unidade  dê  a  partida  satisfatoriamente,  ela  operará  por  algum 

tempo com a partida automática pré‐fixada ligada.  Uma vez que todos os estágios de 

checagem estiverem normais, a unidade irá parar. 

b) Considerando que a unidade não consiga dar a partida, ela aguardará alguns minutos e 

tentará reiniciar.  No caso de a unidade não conseguir dar a partida após 3 tentativas, 

ela dará o alarme de falha e a auto checagem de partida também vai parar. 

 

 

9.7.	Fixação	dos	parâmetros	do	mostrador	cíclico	dos	vários	
parâmetros	elétricos	

1.  Abaixe  o  botão  “start”  para  inserir  os  vários  parâmetros  elétricos  enquanto  a 

unidade estiver funcionando. 

2. Abaixe o botão “start” para sair da função enquanto a unidade estiver mostrando os 

parâmetros. 

Exemplos de lista de códigos: 

  P‐01    alarme da pressão do óleo 

  P‐02    alarme de alta/baixa frequência 

  P‐03    alarme de alta/baixa voltagem 

  P‐04    alarme de sobrecarga 

  P‐05    alarme de problemas com a partida 

  P‐06    alarme de parada de emergência 

  P‐07    alarme de falha na alimentação de energia 

  P‐08    alarme de superaquecimento da unidade 

  PRE‐H    indicação de pré‐aquecimento da unidade 
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Utility user cables = cabos de utilidade 

Utility user cables breaker = disjuntor 

User equipment breaker = disjuntor do operador 

Spotlight switch = interruptor 

Indor  window  =  janela  interna  (Obs:  se  usar  o  gerador  em  local  interno,  abra  janelas  e 

mantenha boa ventilação interna). 

ATS aviation receptacle = receptador do ATS 

ATS control cables = cabos de controle do ATS 

 

Situação de saída  Situação de saída  Situação de saída 
Para  gerador  trifásico  & 
voltagem trifásica 

Para  gerador  monofásico  & 
voltagem monofásica 

Para  gerador  monofásico  & 
voltagem monofásica 

Gerador  trifásico  e  conexão 
utilitária  trifásica  para  3 
cargas de usuário 

Para  gerador  monofásico  e 
conexão utilitária monofásica 
para 3 cargas de usuário 

Para  gerador  monofásico  e 
conexão utilitária monofásica 
para 3 cargas de usuário 

 

 

11.	Conexão	de	carga	

11.1.	Capacidade	do	motor	
Se escolher o motor com capacidade inadequada, será impossível ligar o motor. 

Escolha a capacidade do motor de acordo com o que segue: 

 De  acordo  com  o  tipo,  aplicação,  método  de  partida,  quantidade  e  potência  de 

operação do motor, padrões do motor, tipo de regulador de voltagem, a capacidade 

de partida do motor se torna diferente. 

Quando  ligar  o  motor,  sua  corrente  será  5‐8  vezes  a  corrente  medida.  Esse  rápido 

aumento  de  corrente  causa  uma momentânea  sobrecarga  no  gerador.   Mas  logo  em 

seguida a voltagem do gerador cairá rapidamente.  Por isso, às vezes se torna difícil ligar o 

motor. 

É  aconselhável  consultar o  fabricante do motor uma  vez decidida  sobre  a  capacidade  a 

usar.  O usuário pode calcular facilmente a capacidade do motor de acordo com a fórmula 

abaixo: 

1) Potência de entrada do motor assincromático (kVA) 

Potência medida do motor (kW) 

  Potência de entrada (kVA) =   ‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐ 

          Eficiência do motor X Fator de potência 

 

  Fator de potência do motor: 0.8 eficiência do motor: 0.8 

  Potência de entrada (kVA) = 1.56 x potência medida do motor (kW) 

 

2) Partida direta do motor assincromático (com interruptor “faca”) 

Capacidade do gerador = 2 X a potência de entrada do motor 

 

3) Partida direta do motor (com contactador) 
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11.7.	Funcionamento	em	baixa	carga	
Evite o funcionamento em baixa carga por longo período. 

 Operação por longo período é permitida quando a carga exceder ¼ 

 O  período  de  operação  não  deverá  exceder  a  5  horas  de  carga  se  a  carga  estiver 
dentro do padrão 1/8 – 1/4 

Se o equipamento funcionar em baixa carga, haverá acúmulo de carbono no motor e no tubo 
de exaustão.  A máquina irá funcionar mal. 
 

11.8.	Terra	
Faça uma boa ligação do fio‐terra do gerador e dos equipamentos alimentados. 

 

 
 
 
Se não houver boa ligação do fio‐terra, poderá haver vazamento de 
corrente elétrica através do corpo humano e causar graves danos. 
 

PERIGO   

 
Escolha o diâmetro do  fio‐terra de acordo com as especificações  técnicas dos equipamentos 
elétricos.  Selecione o tamanho de acordo com a capacidade apropriada da carga.  Use o pólo 
do fio‐terra de acordo com as seguintes especificações de resistência. 

 A resistência do fio‐terra do equipamento alimentado deve ser inferior a 500Ω. 

 Informação do fio‐terra comum 
Use o fio‐terra da caixa de saída e dos equipamentos alimentados de forma independente.  
No entanto, o uso de fio‐terra comum é aceitável caso o uso de fios‐terra  independentes 
seja inviável. 
1) Escolha o valor máximo do diâmetro do fio‐terra comum de acordo com os respectivos 

requisitos. 
2) Escolha  o  valor  mínimo  da  resistência  do  fio‐terra  comum  de  acordo  com  os 

respectivos requisitos. 
3) Aparafuse bem os terminais 

 Instruções importantes do projeto de aterramento. 
1) O pólo do terra deve ser colocado do lado da sombra e molhado.  A parte superior do 

terra deve estar no solo. 
2) Se o polo do  terra estiver  localizado onde houver grande passagem de  fiação, cuide 

para fixa‐lo de forma que ele não seja bloqueado. 
3) Conecte a extensão conforme segue: 

Solde o cabo de extensão ou use a manga de  ligação apropriada.     Cubra a cobertura 
da conexão com  fita  isolante.   E cuide para que a parte de conexão esteja  ligada ao 
solo. 

4) Não ligue o pólo do terra da máquina a uma distância maior do que 2 metros do solo. 
5) Assegure‐se de que fiação telefônica não esteja correndo junto ao fio‐terra. 
6) Assegure‐se de não haver outro fio‐terra ou outros fios passando junto. 

 
 
 
 
 
 



12.		Verificações	diárias	e	periódicas	
 

Devido a más condições e extensão do  tempo de  funcionamento, a capacidade do motor se 
tornará cada vez menor.  São exemplos disso: aumento do consumo de combustível e óleo, e 
aumento  do  prejuízo  de  exaustão,  aumento  de  vibração  e  barulho,  e  a  consequente 
diminuição da vida útil do equipamento.  Redobrando a manutenção, as verificações diárias e 
periódicas, você poderá manter a eficiência do equipamento e evitar falhas. 
 
Verificação 
Verificação diária e periódica 
Verificação diária:   Você pode fazer a verificação diária antes de ligar a máquina, todos os 
dias, e executá‐la com regularidade. 
Verificação periódica:  Aconselhamos  a  fazer  um  diário  de  funcionamento,  não 
necessariamente precisa  ser diariamente  e  analisar os  resultados,  aumentando o  tempo de 
funcionamento, faça verificações periódicas e manutenção de acordo com a seguinte tabela. 
 

Sistema  Verificação  Verificação 
na partida 

50h  250h  500h  1000h  2000h 

 
 
 
 

Combustível 

Verifique o nível e encha 
o combustível do tanque 

 
X 

         

Verifique a falta de 
combustível 

X           

Drene e esvazie toda a 
água do tanque de 
combustível ou do 

separador da água do 
óleo diesel 

   
X 

       

Recoloque o elemento do 
filtro do combustível 

      O     

Lavagem do filtro  X           

 
 
 

Lubrificante 

Verifique e preencha o 
nível do lubrificante 

X           

Verifique a falta de 
lubrificante 

X           

Troque o lubrificante    □ 
Primeira 

vez 

□  Após 
a 

primeira 
vez 

     

Troque o elemento do 
filtro do lubrificante 

       

 
 
 
 
 

Água da 
refrigeração 

Verifique e preencha a 
água de refrigeração 

X           

Limpe o elemento do 
radiador 

    X       

Troque a água da 
refrigeração 

        O   

Limpe e conserte o 
sistema de refrigeração 

de água 

        ●   

Verifique a falta de água  X           

Verifique a correia da 
ventoinha de refrigeração 

  X 
Primeira 

 
X 

     



vez 

 
Mangueira de 
borracha 

Troque a mangueira de 
combustível e a 

mangueira da água da 
refrigeração 

         
X 

 
O 

 
Sistema de 

funcionamento 

Operação de regulação de 
velocidade 

X           

Ajuste da velocidade em 
repouso 

      ●     

Sistema de 
ingresso de ar 

Limpe e troque o 
elemento do filtro de ar 

  X 
Limpe 

O       

 
 

Equipamentos 
elétricos 

Verifique o sistema de 
alarme 

X           

Verifique o nível do fluido 
do eletrólito e da carga da 

bateria 

   
X 

       

Verifique as condições de 
funcionamento dos 

instrumentos e fusíveis 

 
X 

       
● 

 

 
 
 

Tampa do 
cilindro 

Ajuste da conexão da 
válvula de entrada e 

exaustão 

    □ 
Primeira 

vez 

□  Após 
a 

primeira 
vez 

   

Desgaste do anel de 
vedação de entrada e 

exaustão 

           
● 

 
 

Injetor do 
cilindro e 
bomba 
injetora 

Verifique e ajuste a 
pressão da injeção 

      X     

Verifique e ajuste o 
temporizador da injeção 

        X   

Conserte o injetor de 
combustível e a bomba 

injetora 

           
● 

 
 
 
 
 
 
 

Gerador 

Confirme os movimentos 
do disjuntor e dos 

componentes do painel 
digital 

 
X 

   
 

 
● 

   

Verifique o aterramento  X      ●     

Verifique se há folgas no 
painel e nos terminais 

 
X 

   
 

 
● 

   

Meça a resistência do 
isolamento ou voltagem 

de manutenção 

 
 

   
X 

 
● 

   

Verifique se as conexões 
do circuito e superfície do 
isolamento dos cabos 
estão danificadas ou 

descascadas 

 
 
X 

   
 
X 
 

     

Verifique se algum parafuso ou porca estão 
folgados 

X           

Verifique se todas as mangueiras de            a cada 



borracha e materiais das saídas das 
mangueiras estão distorcidos 

X  X  ●  2 anos 
ou 
400h 

Verifique as portas de saída de ar de cada 
gabinete da máquina e os equipamentos de 

anti‐vibração e de isolamento sonoro 

 
X 

   
X 

   
● 

 

 
As verificações periódicas são divididas em vários intervalos de 50 horas, 250 horas, 500 horas, 
1000 horas e 2000 horas de funcionamento. 
O  tempo de  intervalo das verificações periódicas podem variar para mais ou para menos de 
acordo com o uso da máquina, condições de carga, qualidade do combustível e do lubrificante 
e de outras condições.  Veja a tabela: 
 
X = Verificação 
O = Troca 
● = Consulte o fabricante ou revendedor 
 

13. Indicação	de	funcionamento	e	operação	
 

13.1. Combustível	
 Use  o  diesel  de  melhor  qualidade  possível  para  obter  o  melhor  desempenho  da 

máquina.  Caso contrário, a máquina não atingirá o desempenho máximo ou as peças 
irão apresentar falhas. 

A  temperatura  ambiente  é  o  padrão.    Escolha  o  combustível  com  base  nas  seguintes 
condições: 

Padrão  Método de escolha 

GB 252‐1994  Diesel leve, verão 0#, inverno ‐10#, ‐20# 

JISK2204  2# (Acima de ‐5oC), 3# (acima de ‐25oC) 

 

 Uso do combustível 
Mantenha o combustível protegido da chuva e poeira. 
(1) Se houver  água ou  sujeira no  combustível, o motor não  funcionará direito. Use um 

recipiente limpo para guardar o combustível. 
(2) Se houver água ou sujeira no combustível, não balance o vasilhame onde o mesmo se 

encontra.    Deixe  imóvel  por  várias  horas,  os  depósitos  de  água  e  poeira  irão  se 
concentrar no fundo.  Faça a sucção do combustível limpo com a bomba. 

 

13.2. Óleo	lubrificante	
 A escolha correta do óleo lubrificante 
Use o melhor óleo (grau CD) 10W‐30, 15W‐40 
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13.4. Funcionamento	da	bateria	

 

 
 
 
A bateria pode causar vazamento de gás tóxico, o que pode causar 
explosão ou ferimentos graves. 
 

ALERTA   

 Faça  a  carga  da  bateria  em  local  ventilado,  ou  poderá  haver  risco  de  incêndio  ou 
explosão. 

 Não fume, provoque fagulhas ou acenda fogo enquanto efetua a carga da bateria. 

 Quando fizer a conexão dos cabos da bateria, não encoste o terminal “+” no “‐“. 

 Não troque a polaridade dos cabos, não produza faísca, ou há risco de explosão. 
 

 

 
 
 
Pode  haver  vazamento  de  ácido  sulfúrico  no  eletrólito.  Se  não 
houver cuidado o operador poderá sofrer graves queimaduras. 
 

PERIGO   

 Se houver  contato do eletrólito  com a pele,  lave‐a  com água em abundância.    Se o 
contato  for  com  os  olhos,  lave  os  olhos  com  água  limpa  em  abundância  e  procure 
socorro médico urgente. 

 

13.5. Atenção	ao	carregamento	da	bateria	
 Enquanto efetuar a carga da bateria 

(1) Retire o cabo da bateria, antes de começar a carga. 
(2) Retire todos os parafusos enquanto faz a carga 
(3) Primeiro retire o fio terra, depois retire o cabo do terminal da bateria.  Se houver 

alguma ferramenta entre o terminal positivo (+) e o gerador, poderá haver geração 
de faísca, o que pode ser perigoso.   Conecte o cabo do terminal da bateria antes 
de religar o fio terra. 

(4) Faça o procedimento de carga em local limpo.  Haverá produção de gás inflamável 
durante a  carga, o que poderá  resultar em explosão.   Assegure‐se de não haver 
material que possa produzir faíscas, nas proximidades. 

(5) Se  a  bateria  esquentar  demais  durante  a  carga  (acima  de  45oC),  suspenda 
temporariamente a carga, aguarde um pouco, e recomece o procedimento. 

(6) Após o nível da carga estar completo, páre totalmente o procedimento de carga.  
Poderão ocorrer as seguintes situações se a bateria continuar a ser carregada após 
o nível da carga estar completo. 

a. A bateria ficar muito quente. 
b. A quantidade do eletrólito diminuirá 
c. A bateria fica anormal 

(7) Quando  for  reconectar  os  cabos,  primeiro  ligue  o  fio  positivo  (+),  e  depois  o 
negativo (‐).  Tome muito cuidado, pois a conexão dos terminais na ordem inversa 
causará dano ao gerador. 
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Coloque lubrificante em todas as peças que sofram abrasão, do contrário poderá haver 
atrito anormal ou dano aos pistões, mangas dos  cilindros, eixo da manivela,  rotor e 
outras partes.  

I) Vire o disjuntor do gerador para a posição OFF. 
II) Insira  a  chave  de  partida  e mova  para  a  posição ON.   O motor  começará  a 

funcionar. Deixe a máquina funcionar por cerca de 5 minutos para verificar 
qualquer ruído anormal ou vazamento de água, óleo ou gás. 

III) Vire a chave para a posição OFF para desligar a máquina. 
Re‐confirmação da quantidade de lubrificante e água da lubrificação 
Verifique os níveis de lubrificante e água da refrigeração após os 5 minutos do funcionamento 
indicado  na  partida‐teste,  ou  caso  a  água  e  o  lubrificante  estejam  sendo  colocados  pela 
primeira vez ou completados. 
O  funcionamento  da  partida‐teste  distribui  o  lubrificante  e  a  água  por  toda  a  máquina. 
Durante  a  verificação  os  níveis  da  água  e  do  lubrificante  deverão  estar  abaixo  dos  limites 
máximos. 
 
 

15. Funcionamento	
 

 

 
 
As  seguintes  peças  do  gerador  são  extremamente  perigosas: 
ventoinha  do  radiador,  correia  e  outras  peças  giratórias, motor, 
gancho do cilindro, cano de exaustão, amortecedor e outras peças 
que atinjam altas temperaturas e alta voltagem. 
 

PERIGO   

 

 Feche a porta lateral do gerador. 

 Desligue a máquina antes de qualquer verificação ou manutenção. 

 Faça sempre as seguintes verificações antes de ligar a máquina. 
1. Remova corpos estranhos de dentro do gerador 

a. Verifique se não foi esquecida nenhuma ferramenta no interior do gerador 
b. Verifique se não há detritos ou materiais inflamáveis ao redor do amortecedor 

ou do motor. Se houver, remova‐os imediatamente. 
c. Verifique se a entrada de sucção ou o orifício de exaustão estão obstruídos por 

detritos ou pedaços de pano.  Se estiverem, remova‐os imediatamente. 
2. Verifique se há no gerador: 

a. Vazamento de óleo no motor 
b. Vazamento de combustível do tanque 
c. Vazamento de água da refrigeração 
d. Linhas de distribuição quebradas, curto circuitos ou juntas folgadas 
e. Se algum parafuso está faltando, solto ou folgado 

Não ligue a máquina antes de verificar e eliminar qualquer anormalidade. 
3. Verifique o nível do combustível e complete‐o se necessário 
Regularmente cheque o nível do combustível no tanque e mantenha‐o sempre abastecido. 
4. Verifique e complete o lubrificante 

a. Verifique o nível do óleo com a palheta apropriada 
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e. Repita  as  operações  de  partida.    Efetue  as  operações  de  partida  após  a 
máquina parar completamente.  Se você der a partida na máquina antes de ela 
fazer essa primeira parada poderá causar erros na partida ou danificar o motor 
de partida.  

 
2) Ajuste da frequência e voltagem 
Faça os ajustes após a máquina estar aquecida e em funcionamento 
Aqueça a máquina por cerca de 5 minutos. 

a. Faça o ajuste necessário na porca do parafuso de ajuste da rotação da bomba 
do óleo até a frequência chegar ao nível medido. 

b. Ajuste a voltagem com o ajustador de voltagem conforme as especificações 
 

15.3.	Observações	para	funcionamento	com	carga	
1)  Verificação antes da partida 

a. Certifique‐se que a voltagem, a corrente e a  frequência mostradas no painel 
inteligente estão normais. 

b. Verifique se a chave do combustível do tanque de combustível externo está na 
posição correta. 

c. Verifique o desempenho da máquina 
d. Verifique a coloração da exaustão: se está normal ou não 

 Ausência de cor ou cinza claro: NORMAL 
 Preto: ANORMAL (Combustão insuficiente) 
 Azul: ANORMAL (Combustão do lubrificante) 
 Branco:  ANORMAL  (Ausência  de  combustão  do  combustível  ou 

presença de muita água no combustível). 
e. Verifique  algum  ruído  anormal,  se  a  rotação  está  estável,  ou  se  há  alguma 

vibração anormal 
f. Verifique  se  há  algum  vazamento  de  combustível,  lubrificante  ou  água  da 

refrigeração. 
g. Verifique se o disjuntor ao lado do gerador está na posição OFF 
h. Vire os disjuntores da monofase ou trifase para as posições OFF. 

 
 
2)   Condições de carga 

 

 
 
É  proibido  aumentar  ou  reduzir  a  velocidade  abruptamente,  dar 
sobrecarga  ou  efetuar  outra  operação  não  razoável  durante  as 
primeiras 50 horas de funcionamento se a máquina for nova. 

CUIDADO   

 
a. Vire o disjuntor (monofásico/trifásico) do gerador para a posição ON 
b. Vire o disjuntor ao lado dos equipamentos suportados para a posição ON 

 
3)  Ajustes durante o funcionamento 
Ajuste a rotação, a frequência e a voltagem de acordo com a carga. 
 
4) Verificações durante o funcionamento 



 

 
 
Se  o  gerador  produzir  qualquer  ruído  anormal,  desligue‐o 
imediatamente  para  verificação  e  os  reparos  necessários.    Se  a 
máquina  continuar  funcionando  em  condições  anormais,  podem 
ocorrer sérios danos a ela. 
 

ALERTA   

 
Verifique  se  há  qualquer  anormalidade  no  gerador,  ou  se  alguma  das  condições  abaixo 
acontece durante o funcionamento: 

a. Verifique  todos os  instrumentos e  lâmpadas  indicadoras centrais. Verifique a 
voltagem,  a  corrente  e  a  frequência  de  acordo  com  as  especificações.  
Verifique se as lâmpadas indicadoras estão ligadas.  

b. Verifique se a coloração da exaustão está normal ou não, conforme abaixo: 
i. Sem cor ou cinca claro: NORMAL 
ii. Preto: ANORMAL (combustão insuficiente) 
iii. Azul: ANORMAL (combustão do lubrificante) 

c. Verifique se há algum som anormal ou vibração 
d. Verifique  se  o  combustível  do  tanque  é  suficiente.    Se  o  fornecimento  de 

combustível for interrompido durante o funcionamento da máquina, elimine o 
ar remanescente do tubo do combustível depois do reabastecimento. 

 
5) Pare a máquina 
Faça a parada da máquina na seguinte ordem: 

a. Vire o disjuntor ao  lado dos equipamentos alimentados pelo gerador para a posição 
OFF. 

b. Vire o disjuntor (monofásico/trifásico) do gerador para a posição OFF. 
c. Funcione a máquina no modo frio por cerca de 5 minutos (sem carga). 

 

 
 
Não páre a máquina repentinamente se ela tiver recém começado 
o modo de carga.  Se fizer isso, a temperatura das peças do motor 
subirá rapidamente,  levando o motor a queimar ou causará danos 
ao cilindro. 
 

ALERTA   

d. Vire a chave de ignição para a posição OFF, para parar a máquina 
e. Retire a chave de ignição. 
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16. Garantia	
 

A TOYAMA DO BRASIL MÁQUINAS LTDA garante seus produtos, contra defeitos de material e de fabricação por um 

período de 270 (duzentos e setenta) dias, a contar da data de emissão da respectiva Nota Fiscal de Venda, conforme 

dispõe o artigo 26 do Código de Defesa do Consumidor (Lei nº 8.078 de 11.9.90), comprometendo-se a reparar ou 

substituir, dentro do prazo citado, gratuitamente, peças que sejam reconhecidas pelo seu Departamento Técnico como 

defeituosas, mediante aprovação da Solicitação de Garantia.  

A TOYAMA DO BRASIL MAQUINAS LTDA, por confiar na qualidade de seus equipamentos, estenderá a garantia por 

mais 90 (noventa) dias, além do prazo legal acima. A presente garantia cobre unicamente o produto, ficando excluídos 

quaisquer eventuais danos e prejuízos decorrentes do mal uso do equipamento, instalação ou manutenção incorreta.  

As informações, recomendações descritas nesse manual não fornecem nenhuma garantia, implícita bem caso de não 

cumprimento das normas.  

Cada cliente é responsável pela instalação, projeto e funcionamento dos sistemas por ele desenvolvido. A TOYAMA 

DO BRASIL MÁQUINAS LTDA, não se responsabiliza por dimensionamento de produtos inadequados ou insuficientes 

para propósitos do cliente. Portanto, o próprio cliente deverá certificar-se que os produtos da TOYAMA DO BRASIL 

satisfaçam suas necessidades.  

Ficam excluídos da garantia:  

•Defeitos provocados por uso em desacordo com as instruções contidas no Manual do Proprietário; acidentes 

(queda, fogo, etc.); utilização de peças não originais e consertos e/ou manutenção realizados por oficinas e/ou 

técnicos não autorizados. Exposição a ambientes agressivos e corrosivos.  

•Peças de reposição e manutenção natural, elementos de bomba e bicos injetores, lubrificantes, filtros, tampa 

de combustível, retentores, radiadores instrumentos de medição, dispositivos de segurança e itens similares.  

•Peças que sofrem desgaste natural com o uso, devido ao atrito, como pistão, cilindro, anéis de pistão, 

mancais, pinos, roletes, biela, virabrequim, válvula, molas, tuchos, buchas, engrenagens, bombas de óleo e 

água.  

•Produtos Violados.  

•Produtos com características de fábrica alterados, bem como automação e instalação.  

•Produtos cujo Certificado de Garantia esteja preenchido de forma incorreta e/ou sem o número da Nota Fiscal 

de Venda.  

IMPORTANTE: Guarde este manual e este certificado em local seguro, apresentando-o quando necessitar a 

assistência técnica, juntamente com o Certificado de Garantia e Nota Fiscal de compra.  

Eventuais despesas de frete/seguro e outras correrão por conta do revendedor ou comprador  

Exija do seu revendedor TOYAMA o completo preenchimento deste certificado.  

Ao solicitar peças de reposição, informe sempre o número de série e o modelo de seu equipamento 

TOYAMA.  

A garantia inclui a garantia legal e se limitam ao primeiro proprietário que, deverá comprovar esta 

condição com a exibição da nota fiscal de compra.  
As substituições ou reparos feitos durante o período de garantia não acarretam a prorrogação do prazo de validade, 
sendo esta contada sempre a partir da data de compra. 


